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John 4: 1
Qg ovV €yvw 0 ’Incodg 0Tt ikovsav ot dapioaiot 6Tt Incodg mAelovag HaOnTag motel Kal

Pamtilel A Twavvng—
dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apicaioc Pharisee

Pantiler: verb, 3rd person present active indicative singular < panti{w to baptize

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng John

John 4: 2
Kaitotye 'Inoodg adtog ovk éfantilev aAA’ ol yadntal avtod—

Kaitolye: conjunction < kaitorye and yet

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Banti{w to baptize

John 4: 3
aofikev v Tovdaiav kol anAABev mdAwv €ic trv TaAAaiav.

apfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aeinut to let go, permit, forgive

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia  Judea

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <anépyopar to depart, go away

ndAwv: adverb < mdAv  again

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaMAaia  Galilee

John 4: 4
£0e1 0e avToV diépyecBot 1 TG Tapapeiag.

£8ev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <3déw  Siépxecbar: verb, present
middle infinitive <&épxopar to pass through

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia  Samaria

John 4: 5
€pxetat ovv €ig mOAv Tfig Zapapeiag Aeyopévny Zuxap mAnociov Tol xwpiov O €dwkev
TakwP t@ Twone @ vik adTov"
néAv: noun, accusative singular feminine <méAig  a city
Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia  Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine <Zvxdp Sychar

mAnoiov: preposition < mAnciov  near; a neighbor (as a noun)
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Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < ywpiov a place, field
‘Tak®wP: noun, nominative singular masculine <’lak®B Jacob

‘lwor: noun, dative singular masculine <’lworjgp Joseph

John 4: 6
v 8¢ £kel mnyn 100 TakwpP. 6 00V 'Incodc kekomakwg £k Thg 0dotmopiag ékabéleto oltwg
ML T TINYT]* Wpa NV WG EKTN.

ékel: adverb < ékel  there
TINyN: noun, nominative singular feminine <mnyn}  a spring, fountain
Tak®P: noun, genitive singular masculine <’Tak®p Jacob

KEKOTILOKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <«komdw  to toil,
labor

odowmopiag: noun, genitive singular feminine < 0dowmopia  a walking, journey

gkabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféfopar  to sit down
TNyfi: noun, dative singular feminine <mnyn}  a spring, fountain

@Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa  an hour

£kt adjective, nominative singular feminine < €xtog sixth

John 4: 7
"EpXeTal yuvi €k Th¢ Zapapeiag avtAfjoatl Udwp. Aéyer avtfi 6 Inocodg AdG pot TeTv”

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpsia  Samaria
dvtAficat: verb, aorist active infinitive <dvtAéw to draw (water)
Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp water

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw  to drink

John 4: 8
ol yap padntai adtod dneAnAvdeioav €ig trv TOALY, (v TpOPAG &yopdowaoty.

aneAnAvbeioav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < anépxouar to depart, go
away

mOALV: noun, accusative singular feminine <méAig  acity

TPOYAG: noun, accusative plural feminine <tpogrn food
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ayopdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < &yopdlw to buy

John 4: 9
Aéyet o0V a0T® 1 yovi 1) Zapapitig: IRG o Tovdatog Gv map’ £uod TElV aitelg yuvaikog
Tapapitidog olong; o0 ydp cvyxpdvtat Tovdaiot Tapapitaig.

Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Tapapiti;  Samaritan

&g adverb < kg  how?

‘Tovdalog: adjective, nominative singular masculine <’lovdaiog Jewish, a Jew, Judea
nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
melv: verb, aorist active infinitive <mivw  to drink

aitelc: verb, 2nd person present active indicative singular <aitéw to ask
Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Tapapitic  Samaritan

ovyxp&vrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <ovyxpdoupar to associate with,
have dealings with

‘lovdalot: adjective, nominative plural masculine <’lovdalog Jewish, a Jew, Judea

Tayapitaic: noun, dative plural masculine < Zauapitng Samaritan

John 4: 10
amekpiOn 'Inoodg kai einev avTh* Ei fjde1g Thv dwpedv To0 B0 Kal Tig éo0Tiv 0 Aéywv oot
AbG pot Telv, oL AV fTNoag aLTOV Kal £dwkev v cot Bdwp (DV.

dwpeav: noun, accusative singular feminine <dwped a gift

elv: verb, aorist active infinitive <mivw  to drink

av: particle <&v  untranslatable particle - makes a statement contingent
ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular <aitéw to ask
av: particle <&v  untranslatable particle - makes a statement contingent
Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp water

(@v: verb, present active participle accusative singular neuter <dw to live

John 4: 11
Aéyer avT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xeig kai to @péap éotiv Babi: tébev o0V £xelg TO
Udwp 10 (Qv;

oUte: conjunction < olte  neither, nor
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&vTAnua: noun, accusative singular neuter <d&vtAnua abucket
@péap: noun, nominative singular neuter < @péap a well

Pabv: adjective, nominative singular neuter <pafdg deep
n60ev: adverb <é0ev  whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp water

(@v: verb, present active participle accusative singular neuter <dw to live

John 4: 12
un ob peilwv €l Tod matpdg UV TakoP, 0¢ Edwkev MUV TO Ppéap Kal avTodg €€ aTOD
€miev kal ol viol avToD Kal T Opéupata avtod;

TakwP: noun, genitive singular masculine <’lak®p Jacob
@péap: noun, accusative singular neuter < @péap a well
émev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mivw  to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter <0péuua  a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
amekpiOn 'Incodg kai einev avTh* I1&¢ 0 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL diYrioet TAALV”

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mivw to drink
Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp  water
dupnioet: verb, 3rd person future active indicative singular <dupdw  to thirst

ndAwv: adverb < mdAv  again

John 4: 14
0¢ & av min €k To0 VAATOG 0V £y® dWoW AVLTR, oV Ur dPricel €ic TOV al@va, GAAX TO Udwp O
dbow abT® yevroetal €v adt® TNyt Bdatog aAAouévou eig {wiv aiwviov.

av: particle <&v  untranslatable particle - makes a statement contingent
min: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <mivw to drink
Udatog: noun, genitive singular neuter < 0éwp  water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <dupdw  to thirst

ai@va: noun, accusative singular masculine <aidv — an age
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Udwp: noun, nominative singular neuter < Gdwp  water
TNYN: noun, nominative singular feminine <mnyr}  a spring, fountain
Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp  water

aAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < @\ opatr  to leap, spring
up

(wrv: noun, accusative singular feminine <{wn life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine <aiwviog eternal

John 4: 15
Aéyel mpoOg avTOV 1 yuvh® Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, Tva un dtp@ pnde dépxwpot évOade
AVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp water

dp@®: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw  to thirst

unde: conjunction < undé  but not, nor, not even

dépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < 8iépyopor  to pass through
€v0dde: adverb < évBade  within, here, hither

avtAelv: verb, present active infinitive <dvtAéw to draw (water)

John 4: 16
Aéyer aOTh* “Ynaye @wvnoov tov &vdpa cov kal A0 EvBAdde.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw to depart
@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw  to call

€v0dde: adverb < £v0ade  within, here, hither

John 4: 17
dmekpiOn 1 yuvn kai ginev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyet avTh 6 Inoods KaA®g eimag 8t
"Av3pa 00K Exw’

KaA®g: adverb < kaA@g  well

John 4: 18
TEVTE yap avdpag €oXeg, Kal vOV OV €xelg oUK €0TLv 6oL avhp’ To0To dANOEG elpnkag.

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte five
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vOv: adverb <viv now

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < dAn6rig TRUE

John 4: 19
Aéyer adT® 1) Yovi* Kopie, Oewp® 81 mpogriTng €t 60.

Bewp®: verb, 1st person present active indicative singular <0ewpéw to look at, behold

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogrtng a prophet

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Gpel TOUTW TPOoEKDVNoaV: Kal DUEIG Aéyete 8TL €V TepocoADUOLG
€0TlV 0 TOTOG 6oL TPOOKULVETV del.

8pet: noun, dative singular neuter <8pog a mountain

npooekUVnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw  to worship
‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘lepocéAvua Jerusalem

To1oG: noun, nominative singular masculine <témog a place

dmov: adverb < 8mov  where, whither

TPOCKUVELV: verb, present active infinitive <mpookuvéw  to worship

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < déw

John 4: 21
Aéyet avtij 6 'Inood¢’ [TioTeve pot, yoval, 6Tt €pxetal Wpa OTe oUTE €V TQ) GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOIG TPOGKVVICETE TH) TATPL.

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa  an hour

Ote: adverb < 6te  when

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

Opet: noun, dative singular neuter < 8pog a mountain

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

‘TepocoAvuoig: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvua  Jerusalem

npookuvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookvvéw to worship

John 4: 22
UUELG TPOOKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELC TPOTKLVODUEV O 0IdaUEV, OTL 1] 6WTNPIX €K TV
"Tovdaiwv éotiv’
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TPOOKUVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookvvéw  to worship
npookuvoUueV: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw to worship
owtnpia: noun, nominative singular feminine <owtnpia salvation

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdaiog Jewish, a Jew, Judea

John 4: 23
GAAG Epxetat Wpa Kal VOV €0TLv, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOCKUVHGOUGLY TG TATPL £V
nvevpatt Kai dAnOeiq, kat yap 0 matnp totovtouvg {ntel ToLg TPOoKLYVODVTAG AVLTOV!

®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa  an hour

vOv: adverb <viv  now

Ote: adverb < 6te  when

aAndwvot: adjective, nominative plural masculine <d&An@ivég TRUE

TpookvvNTai: noun, nominative plural masculine <mpookvvntiic a worshiper
npookvvroovaoty: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookvvéw to worship
aAnBeiq: noun, dative singular feminine <aAnfewa  truth

tolovtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <towodtog such

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular <{ntéw to seek

npookvvodvTag: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookuvéw to
worship

John 4: 24
nvedua 6 0ed¢, kal TOLG TPOOKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol AANOelq ST TpOOKUVETV.

npookuvolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookvvéw  to
worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine <&Affeia  truth

d€l: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w mpookuvelv: verb, present active
infinitive <mpookuvéw to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1) yovA' 018a 8Tt Meootag #pxetat, 6 Aeyduevog xp1otdg: Stav EA0n Ekeivog,
avayyeAel nuiv dnavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiag the Messiah, Anointed One
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Otav: conjunction < §tav  whenever
avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular <dvayyéA\Aw  to announce, report

anavta: adjective, accusative plural neuter < dnag  all

John 4: 26
Aéyet a0t 0 'Inools "Eyw it 0 AaA@v cot.

There are no rare words in this verse.

John 4: 27
Kai €t tovtew nABav ot yadntai avtod, kol é0adualov 0Tt HETA YUVAIKOG EAGAEL OVSELG
Uévtot gimev: Ti {NTelG; 1 TL AaAelc pet’ avTiic;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <6avud{w to marvel, wonder
at

pévrtor: conjunction < pévror  yet, however

{nrteic: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw to seek

John 4: 28
dofikev o0V TV 08pilav avTAG 1] yuvi kai dAABev gl Thv TOAV kai Aéyet o1 dvBpwmorg:

a@fikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aeinut to let go, permit, forgive
Udpiav: noun, accusative singular feminine < 08pia  a water pot, jar
anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouor to depart, go away

nOAv: noun, accusative singular feminine <mdAig  a city

John 4: 29
Agbrte 1dete dvOpwmov 0 einé ot mavta Goa €moinoa’ uNtL outdg €0TLV O XPLoTdC;

Aebte: adverb < debte  come!
ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog as great as, as many as

untu particle < uftt  interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAADBOV €k Ti¢ TOAEWS Kal FipXoVTo TPOG avTAV.

néAewG: noun, genitive singular feminine <méAig  acity

John 4: 31
Ev T® uetaL npwtwv adtdv ol uadntoi Aévovtec PabBi, odve.
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petadv: adverb < uetald  between, after
Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pafpi Rabbi, master (indeclinable)

@aye: verb, 2nd person aorist active imperative singular <£o6iw to eat

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Bpdotv €xw @ayelv fjv UEIS 0UK O1dATE.

Ppdaoiv: noun, accusative singular feminine <fp®oig eating, food, rust

@ayelv: verb, aorist active infinitive <£00iw to eat

John 4: 33
&\eyov oDv ol pabnrai tpog GAAAAoLE MA TiG fiveykev aUT® Qayely;

&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < &dAAAwv  of one another
fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw to carry, bear, bring, lead

@ayelv: verb, aorist active infinitive <£o0iw to eat

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 'Tnoodg Epov Ppdud €otiv tva motow to BéANUa tod méupavtdg pe Kal
TeEAelow avTol TO Epyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter <£€uég my, mine

Ppdud: noun, nominative singular neuter <fpdua  food

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua  will

néppavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw  to send
telewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeiéw  to fulfill, make perfect

€pyov: noun, accusative singular neuter <é&pyov work, deed

John 4: 35
oUX LUETG Aéyete Ot "ETL TETpAUNVOG €0Tiv Kal O Ogpionog Epxetar; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0gBaAUOUG DGOV Kal Bedoacbe Tag xWpag 6Tt Asvkal elotv mpog Oepioudv: 7dn

"Eti: adverb < én1  still, yet, even
teTpapnvog: adjective, nominative singular masculine < tetpaunvog lasting four months

Bepiopog: noun, nominative singular masculine < 0epioudg  harvest
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éndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <énaipw to lift up
0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@0aAudg an eye

Bedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <0edopar to behold
XWPag: noun, accusative plural feminine <xwpa a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Aevkdg white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine <0epioudg  harvest

fon: adverb <fidn now, already

John 4: 36
0 Bepllwv pieBov AapPdver kal suvayetl Kapmov eig (wnv ailkviov, tva 6 onelpwv Opod
Xaipn kai 6 Bepiwv.

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine <0gpi{w to reap
utobov: noun, accusative singular masculine <wo06¢ wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular <cvvdyw to gather together
Kapmov: noun, accusative singular masculine <kaprdg  fruit

(wrv: noun, accusative singular feminine <(wn life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onelpw to sow
Opo0: adverb < opod  together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xailpw to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine <0gpi{w to reap

John 4: 37
€V Yap ToUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 8Tt "AANOG €oTiv O omelpwv Katl GAA0G 0 Oepilwv:

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An6wvéc TRUE

"AA\og: adjective, nominative singular masculine < d@\Aog other, another

oneipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <omneipw to sow
dAAog: adjective, nominative singular masculine < &\Aog other, another

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine <0epi{w to reap
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John 4: 38
gyw anéotella DUAG Oepilery O 00X DUEIG KEKOTILAKATE: AANOL KEKOTILAKAGLV, Kl DUETS €iG
TOV KOOV aLTOV gloeAnAvBate.

anéotetha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drnooté A Aw  to send
Bepilerv: verb, present active infinitive <0epi{w to reap

Kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <xomdw to toil, labor
&AAot: adjective, nominative plural masculine <&\Aog other, another

Kekomidkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural <komadaw to toil, labor
KOTOV: noun, accusative singular masculine <xdmog labor, trouble

eloeAnAvBate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <eioépyopoar to go or come in
or into, enter

John 4: 39
"Ek 0¢ Tfi¢ mOAew( €kelvng moAAol éniotevoay €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did Tov Adyov Tfig
YUVAIKOG paptupotong 6Tt Einév pot tdvta & €moinoa.

ndAewg: noun, genitive singular feminine <moAg  a city
Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng Samaritan

paptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < paptupéw to bear
witness, testify

John 4: 40
@G 00V NABOV TTPOC AVTOV 01 ZAPAPTTAL, NPWTWV AVTOV PETVAL TTap’ aDTOIC" Kol EUEIVeV EKET
dvo Nuépag.
Tapapitat: noun, nominative plural masculine < Zapapitng Samaritan
Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
petvar: verb, aorist active infinitive <pévw  to remain, abide
nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw  to remain, abide

¢kel: adverb < ékel  there

dvo: adjective, accusative plural feminine <800 two
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John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav dix OV Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.

John 4: 42
Tfj T yuvaikl EAeyov 6Tt OOKETL Sk TV ofv AaA1dV ToTEVOUEV® AUTOL Ydp AKNKOAUEV, KAl
oidapev 0Tt 0UTAC 0TIV AANOWG O cwThp TOD KOGHOU.

Ovkétu: adverb < o0kétt  no more, no longer, no further, opp. o0nw (not yet)
orv: adjective, accusative singular feminine <o6g your

AaAidv: noun, accusative singular feminine <AaAwd  speech, way of talking
aAn0&¢: adverb < GAnO&g  truly

oWTNp: noun, nominative singular masculine <owtrp Savior

KOopov: noun, genitive singular masculine <xdouog the world

John 4: 43
Meta 3¢ tag 8o Nuépag EERADeV €kelbev eic trv TaAAalav:

dvo: adjective, accusative plural feminine <3800 two
¢kelev: adverb < ékelev  there, thence, from that place

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAidaia  Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'Incods éuaptipnoev Oti TpoPrTng €V tfj 1dla matpidt Tiurv ovK ExeL.

guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw to bear witness,
testify

TPOPNTNG: noun, nominative singular masculine <mpogntne a prophet
1diq: adjective, dative singular feminine <id10¢ one's own
natpidi: noun, dative singular feminine < matpig of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine <tiyr}  honor, price

John 4: 45
Ote ovv NABev €ig v TaAaiav, £6£€avto avtov ol TaAtAalol, mdvta éwpakdteg Soa
gmoinoev v TepocoAOO0IC €V TH] £0pTH], Kl avTOlL Yap NABOV €ig TV €opTrv.

Ote: conjunction < 6te  when

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAAaia  Galilee
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¢dé€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <déxopar  to receive
TaAthatot: adjective, nominative plural masculine <TaMAalog Galilean

Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog  as great as, as many as
‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua  Jerusalem

€0ptfj: noun, dative singular feminine <¢optrp afeast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine <é¢optr} afeast

John 4: 46
"HABev o0V éAwv €i¢ thv Kava tiig Fahidaiag, Stov £noinoev o Gdwp oivov. kai v Tig
BactAtkog oL 0 V1 Nobéver v Kapapvaou.

ndAwv: adverb < mdAv  again

Kava: noun, accusative singular feminine <Kavda Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaio  Galilee

dmov: adverb < 8mov  where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp water

olvov: noun, accusative singular masculine <oivog wine

PaociAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikég  royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < doBevéw to be weak, sick

Kagapvaovy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovpy Capernaum

John 4: 47
00to¢ dkovoag &t ool fiket £k thc Tovdaiag eic Trv TahAaiav dniiABev Tpog avTOV Kal
Npwta tva kataff kat idontat abtod TOV VIOV, AUEAAEV yap GToOVHoKELVY.

fkeL: verb, 3rd person present active indicative singular <fikw to have come

‘Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia Judea

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAidala  Galilee

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyopor to depart, go away
npwrta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdaw to ask, request, entreat

kataff: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < xatafaivew to go down
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idontau verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <idopot to heal
fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw to be about to

anobvrokelv: verb, present active infinitive <damofviiokw to die

John 4: 48
ginev 0OV 6 'INoo0¢ TPd¢ abTéV: Eav ur) onuela Kol tépata i0nTe, oL ur) ToTeVONTE.

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov asign

Tépata: noun, accusative plural neuter <tépag a wonder

John 4: 49
Aéyel mpog avToVv 6 PactAikdg Kopie, kataPnOr npiv dnobavelv to maidiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine <faciAikég royal

KataPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw to go down
\ . . 7

npiv: conjunction < mptv ~ before

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobvriokw to die

nawdiov: noun, accusative singular neuter <moidiov  an infant, child

John 4: 50
Aéyet avT® 6 'Inoodg Mopevov 6 LidG cov (fj. £miotevoev O AVOpwWTOG T® Adyw OV gimev
a0T® 0 'INool¢ Kl EMOPEVETO.

Mopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgbopar  to go, proceed
(fi: verb, 3rd person present active indicative singular <{dw to live

gnopeveto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < mopgbopar  to go, proceed

John 4: 51
fon 8¢ avtod katafatvovtog ol dobAot avtod Unrvinoav adt® Aéyovteg 6ti O maig "avtod
Gi.

fon: adverb <fdn  now, already

kataPaivovrog: verb, present active participle genitive singular masculine <«katafaivw to go
down

doBAot: noun, nominative plural masculine < 8o0Aog aslave

vmnvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Onavtdw to meet
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nalG: noun, nominative singular masculine <mnailg aboy, girl, child, servant

(fi: verb, 3rd person present active indicative singular <{dw to live

John 4: 52
¢mVOETO 00V TNV Gpav Tap” adTAOV &V 1] Koupdtepov Eoxev’ eimav odv adT® St1 'Ex0e¢ dpav
€POOUNV dPRiKeEV AVTOV O TUPETOG.

énvBeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <mnvvB&vopar  to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < @pa  an hour

nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
kopuydtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koupdtepov  better

'Ex0eq: adverb < éx0¢g  yesterday

Wpav: noun, accusative singular feminine < @pa  an hour

€POOuNv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog seventh

agfikev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aeinut  to let go, permit, forgive

TUPETOG: noun, nominative singular masculine <mvpetdg  afever

John 4: 53
€yvw ovv 0 matnp 6t €keivy T Opa €V 1) inev abT® 0 'Incodg ‘0 vidg cov i, Kal
€mioTevoev avTOG Kol 1) oikia avToD OAN.
Wpa: noun, dative singular feminine < ®pa an hour
(fi: verb, 3rd person present active indicative singular <{dw to live

oikia: noun, nominative singular feminine <oikia ahouse

OAn: adjective, nominative singular feminine <6Aog whole, all

John 4: 54
10070 8¢ MGALv delTepoV onuelov Enoinoev 6 'Tnoodg EABwV €k th¢ Tovdaiag €ig trv
ToaAtaiav.

ndAwv: adverb < tdAtv  again
devtepov: adjective, accusative singular neuter < dsUtepog  second
onuelov: noun, accusative singular neuter <onuelov —a sign

‘Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia  Judea



Defining all words in these verses used less than 200 times. Page 16

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAidaia  Galilee



